
Академическое письмо
Практические занятия – 34 часа
Дисциплина «Академическое письмо» относится к части профессионального
цикла подготовки переводчиков. Она представляет собой обучение
практическим навыкам, необходимым для того, чтобы понимать научные
тексты разного жанра и переводить на другой язык.
Цель освоения дисциплины:
• Углубление у студентов знаний в области создания текстов
академического характера
• Формирование у студентов теоретических знаний по основным жанрам
академического письма: реферат, аннотация, рецензия, академическое эссе,
обзор литературы, тезисы для научной конференции, научная статья;
• Формирование у студентов практических навыков письменного
перевода текстов по основным жанрам академического письма с учетом
национальной специфики изучаемого первого иностранного языка
• Формирование у студентов навыков аннотирования научных статей,
докладов, видеолекций, навыков реферирования научного текста,
составления тезисов и подготовки презентации, навыков составления
библиографической записи и перевода библиографической записи из одной
системы в другую


